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COUNCIL REGULATION (EC) No 3064/95
of 22 December 1995

providing for the adjustment, as an autonomous and transitional measure, of concessions

for certain processed agricultural products provided for in the Europe Agreements to take

account of the Agreement on Agriculture concluded during the Uruguay Round
Multilateral Trade Negotiations

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community, and in particular Article 113 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas Protocol 3 of the Europe Agreements
‘establishing an association between the European
Communities and their Member States, of the one part,
and the Republic of Hungary, the Republic of Poland,
the Slovak Republic, the Czech Republic, Romania and
the Republic of Bulgaria of the other part ('), hereafter
referred to as ‘Europe Agreements’, provides for
concessions for certain processed agricultural products
originating in those countries; whereas those concessions
involve, in due cases, reductions in the variablé
components provided for in Council Regulation (EC) No
3448/93 of 6 December 1993 laying down the trade
arrangements applicable to certain goods resulting from
the processing of agricultural products (?);

Whereas, pending adaptation of the abovementioned
Protocol 3 the Council adopted Regulation (EC) No
2179/95 (3) which, until the end of 1995, maintains the
degree of preference granted, thus offsetting possible
negative effects the implementation of the results of the
Uruguay Round may have on exports of these countries
to the Community;

Whereas the negotiations which are currently under way
with the countries concerned for the conclusion of
Protocols amending the Europe Agreements have not yet
been concluded; whereas ‘interim’ Protocols covering
solely the trade-related aspects of the amending protocols
cannot enter into force on 1 January 1996; whereas it is
therefore advisable to extend the concessions on an
autonomous basis until 30 June 1996,
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HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. The processed agricultural products originating in
Poland and listed in Protocol 3 to the Europe Agreement
with that country shall bé subject to the duties provided
for in Annex I to this Regulation,

2. The processed agricultural products originating in
Hungary listed in Protocol 3 to the Europe Agreement
with that country shall be subject to the duties provided
for in Annex II to this Regulation.

3. The processed agricultural products originating in
Slovakia and listed in Protocol 3 to the Europe
Agreement with that country shall be subject to the
duties provided for in Annex III to this Regulation.

4. The processed agricultural products originating in the
Czech Republic and listed in Protocol 3 to the Europe
Agreement with that country shall be subject to the
duties provided for in Annex IV to this Regulation.

5. The processed agricultural products originating in
Romania and listed in Protocol 3 to the Europe
Agreement with that country shall be subject to the
duties provided for in Annex V to this Regulation.

6. The processed agricultural products originating in
Bulgaria and listed in Protocol 3 to the Europe
Agreement with that country shall be subject to the
duties provided for in Annex VI to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

It shall apply from 1 January until 30 June 1996.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States. '

Done at Brussels, 22 December 1995.

For the Council
The President
L. ATIENZA SERNA
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ANEXO I — BILAG I — ANHANG I — ITAPAPTHMA I — ANNEX I — ANNEXE I —
ALLEGATO I — BIJLAGE 1 — ANEXO I — LIITE I — BILAGA I

REPUBLICA DE POLONIA — REPUBLIKKEN POLEN — REPUBLIK POLEN — AHMOKPATIA THZ

TMOAQNIAY — REPUBLIC OF POLAND — REPUBLIQUE DE POLOGNE — REPUBBLICA DI

POLONIA — REPUBLIEK POLEN — REPUBLICA DA POLONIA — PUOLAN TASAVALLASTA —
REPUBLIKEN POLEN

PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOXZ 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 —
PARTE1 — OSA 1 —DEL 1

Montantes basicos, considerados para calcular los elementos agricolas reducidos y derechos adicionales,
aplicables a las importaciones en la Comunidad

Basisbelgb taget i betragtning ved beregningen af de nedsatte landbrugselementer og tillegstold anvendelig
ved indforsel i Fellesskabet

Grundbetrige, die bei der Berechnung der ermifigten Agrarteilbetrige und Zusatzzélle, anwendbar bei der
Einfuhr in die Gemeinschaft, beriicksichtigt worden sind

Boowxd. mood wov eMgbnooy vroyn yio Tov voroyiopd tTov petafintdv sToyginv xo 1e60beTnv duopav
7OV £QOOUOLOVIONL 0TO. aYQOTIXG GTOLEIN %aTd TV EoeywY otyv Kowvomyra

Basic amounts taken into consideration in calculating the reduced agricultural components and additional
duties, applicable on importation into the Community

Montants de base pris en considération lors du calcul des éléments agricoles réduits et droits additionnels
applicables a 'importation dans la Communauté

Importi di base, presi in considerazione per il calcolo degli elementi agricoli e dei dazi addizionali applicabili
all’importazione nella Comunita

Basisbedragen, in aanmerking genomen bij de berekening van de verlaagde agrarische elementen en
aanvullende invoerrechten, geldend bij invoer in de Gemeenschap

Montantes de base tomados em consideragao aquando do calculo dos elementos agricolas reduzidos e dos
direitos adicionais aplicaveis a importacdo na Comunidade

Yhteis66n tulevaan tuontiin sovellettavia alennettuja maatalousosia ja' lisatulleja laskettaessa huomioon
otettavat perusmaarat

Grundpriser som beaktas vid berikning av minskade jordbruksbestandsdelar och tilliggstull som skall utga
pa import till gemenskapen
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ecus / ECU / Ecu / ecu/
écus / ecua / 100 kg

Trigo blando / Bled hvede / Weichweizen / Malaxo oitdgr / Common wheat / Blé
tendre / Grano tenero / Zachte tarwe / Trigo mole / Tavallinen vehni / Vete

9,771

Trigo duro / Hard hvede / Hartweizen / ZxAngo owtdgr / Durum wheat / Blé dur /
Grano duro / Durumtarwe / Trigo duro / Durumvehna / Durumvete

15,168

Centeno / Rug / Roggen / Zixakn / Rye / Seigle / Segala / Rogge / Centeio / Ruis /
Rag

9,204

Cebada / Byg / Gerste / KoiBagu / Baﬂcy / drge / Orzo / Gerst / Cevada / Ohra /
Korn

8,751

Maiz / Majs / Mais / Kahapnon / Maize / Mais / Granturco / Mais / Milho / Maissi /
Majs

7,408

Arroz descascarillado de grano largo / Ris, afskallet, langkornet / Reis, langkornig,
geschilt / Anophowwpévo Q0T poxgooneguo / Long-grain husked rice / Riz décor-
tiqué a grains longs / Riso semigreggio a grani lunghi / Langkorrelige gedopte rijst /
Arroz em peliculas de graos longos / Pitkdjyvadinen esikuorittu riisi / Ris, skalat
langkornigt

27,175

Leche desnatada en polvo / Skummetmelkspulver / Magermilchpulver /
Anofovtvowpévo yaha o ondvn / Skimmed-milk powder / Lait écrémé en poudre /
Latte scremato in polvere / Magere-melkpoeder / Leite desnatado em p6 / Rasvaton
maitojauhe / Skummjolkspulver

27,436

Leche entera en polvo / Sedmzlkspulver / Vollmilchpulver / TTAfiges yaha oe oxovn /
Whole-milk powder / Lait entier en poudre / Latte intero in polvere /
Volle-melkpoeder / Leite inteiro em pé / Rasvainen maitojauhe / Mjolkpulver

38,315

Mantequilla / Smer / Butter / Bottvgo / Butter / Beurre / Burro / Boter / Manteiga /
Voi / Smor

55,443

Azicar blanco / Hvidt sukker / Weilzucker / Agvry) {dxaon / White sugar / Sucre
blanc / Zucchero bianco / Witte suiker / Agiicar branco / Valkoinen sokeri / Vitt
socker

32,565
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZX 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 —
PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Cédigo NC / KN-kode / KN-Code / Derecho / Told / Zoll /
Kwduodg 2O / CN code / Code NC / Aoaopdg / Duty / Droit /
Codice NC / GN-code / Cédigo NC / Dazio / Invoerrecht /

CN-koodi / KN-kod Direito / Tullit / Tull

1803 0%

1804 00 00 0%

1805 00 00 0%

1806 10 15 0%

1901 90 91 0%

2008 11 10 7.7 %

2008 91 00 6,4 %

21012020 4%

21012092 0%

21013011 72 %

2101 3091 8,1 %

210210 10 7 %

2102 10 90 8,3 %

210220 11 2,8 %

2102 30 00 2,8 %

210310 41 %

2103 20 5,6 %

2103 30 90 6,1%

2103 90 90 47 %

2106 10 20 7.7 %

2106 90 92 41 %

2203 6,1%

220510 10 0%

2205 10 90 0%

33021021 « 41 %
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ANEXO II — BILAG I — ANHANG 1I — [IAPAPTHMA [ — ANNEX Il — ANNEXE II —
ALLEGATO II — BIJLAGE Il — ANEXO Il — LIITE 1l — BILAGA II

REPUBLICA DE HUNGRIA — REPUBLIKKEN UNGARN — REPUBLIK UNGARN — AHMOKPATIA

THE OYITAPIAY — REPUBLIC OF HUNGARY — REPUBLIQUE DE HONGRIE — REPUBBLICA

D’'UNGHERIA — REPUBLIEK HONGARIJE — REPUBLICA DA HUNGRIA — UNKARIN
TASAVALLASTA — REPUBLIKEN UNGERN

PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOXZ 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 —
PARTE 1 — OSA 1 — DEL 1

Montantes basicos, considerados para calcular los elementos agricolas reducidos y derechos adicionales,
aplicables a las importaciones en la Comunidad

Basisbelob taget i betragtning ved beregningen af de nedsatte landbrugselementer og tilleegstold anvendelig
ved indfersel i Fellesskabet

Grundbetrige, die bei der Berechnung der ermifRigten Agrarteilbetrige und Zusatzzolle, anwendbar bei der
Einfuhr in die Gemeinschaft, beriicksichtigt worden sind

Baowd roed xov eMj@hioay vaoyn yia Tov vrohoyiopd Tav petoflnrav ototygiov xat xpocdeTov daopoy
OV £QUOROTOVIOL 0TX CYROTIX( OTOLEIR XATA TNV aoaywyl] oty Kowvémra

Basic amounts taken into consideration in calculating the reduced agricultural components and additional
duties, applicable on importation into the Community

Montants de base pris en considération lors du calcul des éléments agricoles réduits et droits additionnels
applicables a I'importation dans la Communauté

Importi di base, presi in considerazione per il calcolo degli elementi agricoli e dei dazi addizionali applicabili
all'importazione nella Comunita

Basisbedragen, in aanmerking genomen bij de berekening van de verlaagde agrarische elementen en
aanvullende invoerrechten, geldend bij invoer in de Gemeenschap

Montantes de base tomados em consideragao aquando do calculo dos elementos agricolas reduzidos e dos
direitos adicionais apliciveis a importacao na Comunidade

Yhteisoon tulevaan tuontiin sovellettavia alennettuja maatalousosia ja lisdtulleja laskettaessa huomioon
otettavat perusmaarit

Grundpriser som beaktas vid berikning av minskade jordbruksbestandsdelar och tilliggstull som skall utga
pa import till gemenskapen
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ecus / ECU / Ecu / ecu /
écus / ecua / 100 kg

" Trigo blando / Bled hvede / Weichweizen / MoAaxd oitdgL / Common wheat / Blé

tendre / Grano tenero / Zachte tarwe / Trigo mole / Tavallinen vehni / Vete

2,792

Trigo duro / Hard hvede / Hartweizen / 2xAng6 ottdor / Durum wheat / Blé dur /
Grano duro / Durumtarwe / Trigo duro / Durumvehnia / Durumvete

4,334

Centeno / Rug / Roggen / Zixaly / Rye / Seigle / Segala / Rogge / Centeio / Ruis /
Rag

9,204

Cebada / Byg / Gerste / KouBagu / Barley / Orge / Orzo / Gerst / Cevada / Ohra /
Korn

8,751

Maiz / Majs / Mais / Kahopmon / Maize / Mais / Granturco / Mais / Milho / Maissi /
Majs

7,408

Arroz descascarillado de grano largo / Ris, afskallet, langkornet / Reis, langkornig,
geschilt / Amoghowwpévo UTL pangdoneguo / Long-grain husked rice / Riz décor-
tiqué a grains longs / Riso semigreggio a grani lunghi / Langkorrelige gedopte rijst /
Arroz em peliculas de grios longos / Pitkdjyvdinen esikuorittu riisi / Ris, skalat
langkornigt

27,175

Leche desnatada en polvo / Skummetmalkspulver / Magermilchpulver /
Amofovtugwuévo yala oe oxdvr / Skimmed-milk powder / Lait écrémé en poudre /
Latte scremato in polvere / Magere-melkpoeder / Leite desnatado em pé / Rasvaton
maitojauhe / Skummjolkspulver

96,027

Leche entera en polvo / Sedmalkspulver / Vollmilchpulver / IThjges ydho oe oxovn /
Whole-milk powder / Lait entier en poudre / Latte intero in polvere /
Volle-melkpoeder / Leite inteiro em po / Rasvainen maitojauhe / Mjolkpulver

134,101

Mantequilla / Smer / Butter / BoUtuvgo / Butter / Beurre / Burro / Boter / Manteiga /
Voi / Smor

194,050

Aztcar blanco / Hvidt sukker / Weilzucker / Agvni) Layagn / White sugar / Sucre
blanc / Zucchero bianco / Witte suiker / Agicar branco / Valkoinen sokeri / Vitt
socker

32,565
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 —
PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Cédigo NC / KN-kode / KN-Code / Derecho / Told / Zoll /
Kodog £0 / CN code / Code NC / Aaopodg / Duty / Droit /
Codice NC / GN-code / Coédigo NC / Dazio / Invoerrecht /
CN-koodi / KN-kod Direito / Tullit / Tull
1704 90 10 8,5 %
1803 0%
1804 00 00 0 %
1805 00 00 0%
1806 10 15 0%
1901 90 91 0%
21012020 4%
21012092 ' 0%
2101 3011 7,2 %
21013091 8,1 %
2103 10 4,1 %
210320 5,6 %
2103 30 90 6,1 %
2103 90 90 4,7 %
2104 10 6,6 %
2104 20 8,1 %
2106 10 20 7,7 %
2106 90 92 4,1 %
2201 0%
2202 10 0 %
22029010 4,1 %
2203 6,1 %
22051010 0%
22051090 0%
22059010 0%
220590 90 0%
33021021 4,1 %
38231200 0%
38237000 3,1 %




No L 328/10 Official Journal of the European Communities

30. 12.

95

ANEXO Il — BILAG III — ANHANG T — ITAPAPTHMA Il — ANNEX IIl — ANNEXE III —
ALLEGATO HI — BIJLAGE Il — ANEXO Il — LUTE 11l — BILAGA 111

REPUBLICA ESLOVACA — DEN SLOVAKISKE REPUBLIK — SLOWAKISCHE REPUBLIK —

LAOBAKIKH AHMOKPATIA — SLOVAK REPUBLIC — REPUBLIQUE SLOVAQUE — REPUBBLICA

SLOVACCA — REPUBLIEK SLOWAKIJE — REPUBLICA ESLOVACA — SLOVAKIAN TASAVAL-
LASTA — SLOVAKISKA REPUBLIKEN

PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOZ 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 —
PARTE 1 — OSA 1 — DEL 1

Montantes basicos, considerados para calcular los elementos agricolas reducidos y derechos adicionales,
aplicables a las importaciones en la Comunidad

Basisbeleb taget i betragtning ved beregningen af de nedsatte landbrugselementer og tillegstold anvendelig
ved indfersel i Fellesskabet

Grundbetrige, die bei der Berechnung der ermifigten Agrarteilbetriage und Zusatzzolle, anwendbar bei der
Einfuhr in die Gemeinschaft, beriicksichtigt worden sind

Boowd mosd mov ehjginoay voyn yio 1ov vrokoyions tav petefinTav otoyeinv xa tgocteTmv daspudv
7OV £Qe.ouoLovTaL 610 aygoTind oToLEin XaTd TNV awaynyd oy Kowotyra

Basic amounts taken into consideration in calculating the reduced agricultural components and additional
duties, applicable on importation into the Community

Montants de base pris en considération lors du calcul des éléments agricoles réduits et droits additionnels
applicables a Pimportation dans la Communauté

Importi di base, presi in considerazione per il calcolo degli elementi agricoli e dei dazi addizionali applicabili
all'importazione nella Comunita

Basisbedragen, in aanmerking genomen bij de berekening van de verlaagde agrarische elementen en
aanvullende invoerrechten, geldend bij invoer in de Gemeenschap

Montantes de base tomados em consideragao aquando do calculo dos elementos agricolas reduzidos e dos
direitos adicionais aplicaveis a importagao na Comunidade

Yhteis66n tulevaan tuontiin sovellettavia alennettuja maatalousosia ja lisdtulleja laskettaessa huomioon
otettavat perusmaarat

Grundpriser som beaktas vid berikning av minskade jordbruksbestandsdelar och tilliggstull som skall utga
pa import till gemenskapen
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ecus / ECU / Ecu / ecu /
écus / ecua / 100 kg

Trigo blando / Bled hvede / Weichweizen / Mohaxd ovtdgL / Common wheat / Blé
tendre / Grano tenero / Zachte tarwe / Trigo mole / Tavallinen vehnd / Vete

9,771

Trigo duro / Hard hvede / Hartweizen / ZxAngo ottdot / Durum wheat / Blé dur /
Grano duro / Durumtarwe / Trigo duro / Durumvehna / Durumvete

15,168

Centeno / Rug / Roggen / Zizakn / Rye / Seigle / Segala / Rogge / Centeio / Ruis /
Rag

9,204

Cebada / Byg / Gerste / Koifdgt / Barley / Orge / Orzo / Gerst / Cevada / Ohra /
Korn

2,500

Maiz / Majs / Mais / Kahaunont / Maize / Mais / Granturco / Mais / Milho / Maissi /
Majs

7,408

Arroz descascarillado de grano largo / Ris, afskallet, langkornet / Reis, langkornig,
geschilt / Amoghowpévo @OTL paxgoomepuo / Long-grain husked rice / Riz décor-
tiqué a grains longs / Riso semigreggio a grani lunghi / Langkorrelige gedopte rijst /
Arroz em peliculas de grios longos / Pitkjyviinen esikuorittu riisi / Ris, skalat
langkornigt

27,175

Leche desnatada en polvo / Skummetmalkspulver / Magermilchpulver /
Anofoutvgwuévo ydka oe oxdvn / Skimmed-milk powder / Lait écrémé en poudre /
Latte scremato in polvere / Magere-melkpoeder / Leite desnatado em pé / Rasvaton
maitojauhe / Skummjolkspulver

27,436

Leche entera en polvo / Sedmzlkspulver / Vollmilchpulver / TThfigeg Yo oe onovn /
Whole-milk powder / Lait entier en poudre / Latte intero in polvere /
Volle-melkpoeder / Leite inteiro em p6 / Rasvainen maitojauhe / Mjolkpulver

38,315

Mantequilla / Smer / Butter / Bottvgo / Butter / Beurre / Burro / Boter / Manteiga /
Voi / Smér

55,443

Azticar blanco / Hvidt sukker / Weilzucker / Aguxi) Loxapn / White sugar / Sucre
blanc / Zucchero bianco / Witte suiker / Agucar branco / Valkoinen sokeri / Vitt
socker

32,565
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 —
PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Cédigo NC / KN-kode / KN-Code /

Kwduog £O / CN code / Code NC /

Codice NC / GN-code / Cédigo NC /
CN-koodi / KN-kod

Derecho / Told / Zoll /
Aaopdg / Duty / Droit /
Dazio / Invoerrecht /
Direito / Tullit / Tull

Cédigo NC / KN-kode / KN-Code /

Kwdindg 20 / CN code / Code NC /

Codice NC / GN-code / Cédigo NC /
CN-koodi / KN-kod

Derecho / Told / Zoll /
Aaopég / Duty / Droit /
Dazio / Invoerrecht /
Direito / Tullit / Tull

1704 90 10
1803

1804 00 00
1805 00 00
1806 10 15
1901 90 91
21012020
21012092
21013011
2101 30 91
21021010
2102 10 90
21022011
21022019
21022090
2102 3000
2103 10
2103 20
21033090
21039090
2104 10
2104 20
2106 10 20
2106 90 20

2106 90 92
220210
220290 10
2203

2205
22082012

220820 14

22082026

22082027

22082029

8,5 %
0%
0%
0%
0%
0%
4%
0%

7.2 %

8,1 %

7,0 %

8,3 %

2,8 %
0%
0%

2,8 %

41%

56 %

61%

4,7 %

6,6 %

8,1%

7,7 %

17,86 % MIN ECU
1,03/% vol/hl

41%
0%
41%
6,1 %
0%

ECU 0,99/% vol/hl
+ECU 6,3/hl

ECU 0,99/% vol/hl
+ ECU 6,3/hl

ECU 0,99/% vol/hl
+ ECU 6,3/hl

ECU 0,99/% vol/hl
+ ECU 6,3/hl

ECU 0,99/% vol/hl
+ ECU 6,3/hl

220820 40
2208 2062
2208 20 64
2208 20 86
2208 20 87
2208 20 89
2208 30 11

2208 3019
2208 30 32

2208 30 52

2208 3072

2208 30 82

2208 30 38
2208 30 58
2208 3078
2208 30 88
22084010

2208 40 90
2208 50 11

2208 5019
2208 50 91

2208 50 99
2208 60 11

2208 60 19
220870 10

2208 70 90
2208 90 11

22089019
2208 90 33

2208 90 38

ECU 0,99/% vol/hl
ECU 0,99/% vol/hl
ECU 0,99/% vol/hl
ECU 0,99/% vol/hl
ECU 0,99/% vol/hl
ECU 0,99/% vol/hl

ECU 0,05/% vol/hl
+ECU 0,5/l

ECU 0,05/% vol/hl

ECU 0,27/% vol/hl
+ECU 1,89/l

ECU 0,27/% vol/hl
+ECU 1,89/l

ECU 0,27/% vol/hl
+ECU 1,89/l

ECU 0,27/% vol/hl
+ECU 1,89/l

ECU 0,27/% vol/hl
ECU 0,27/% vol/hl
ECU 0,27/% vol/hl
ECU 0,27/% vol/hl

ECU 0,65/% vol/hl
+ ECU 3,29/hl

ECU 0,65/% vol/hl

ECU 0,65/% vol/hl
+ ECU 3,29/hl

ECU 0,65/% vol/hl

ECU 1,03/% vol/hl
+ECU 6,58/hl

ECU 1,03/% vol/hl

ECU 0,84/% vol/hl
+ECU 3,29/hl

ECU 0,84/% vol/hl

ECU 1,03/% vol/hl
+ECU 6,58/hl

ECU 1,03/% vol/hl

ECU 0,65/% vol/hl
+ ECU 3,29/hl

ECU 0,65/% vol/hl

ECU 0,81/% vol/hl
+ECU 3,15/hl

ECU 0,81/% vol/hl
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Cédigo NC / KN-kode / KN-Code / Derecho / Told / Zoll / Cédigo NC / KN-kode / KN-Code / Derecho / Told / Zoll /
Kodwmég O / CN code / Code NC / Aaopog / Duty / Droit / Kadixdg £0 / CN code / Code NC / Aaopog / Duty / Droit /
Codice NC / GN-code / Cédigo NC / Dazio / Invoerrecht / Codice NC / GN-code / Cédigo NC / Dazio / Invoerrecht /
CN-koodi / KN-kod Direito / Tullit / Tull CN-koodi / KN-kod Direito / Tullit / Tull
2208 90 41 ECU 1,03/% vol/hl 22089071 - ECU 0,99/% vol/hl
+ ECU 6,58/hl
2208 90 74 ECU 1,03/% vol/hl -
2208 90 45 ECU 0,99/% vol/hl
+ECU 6,3/l 2208 90 78 ECU 1,03/% vol/hl
2208 90 48 ECU 0,99/% vol/hl
+ ECU 6.3/l 2208 90 91 ECU 1,03/% vol/hl
’ +ECU 6,58/hl
2208 90 52 ECU 1,03/% vol/hl .
+ECU 6,58/hl 2208 90 99 ECU 1,03/% vol/hl
0, .
220830 57 ECU L03/% volhl 330210 10 ; 17,86 % MIN ECU
’ 1,03/% vol/hl
2208 90 69 ECU 1,03/% vol/hl

+ECU 6,58/hl 33021021 4,1 %
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ANEXO 1V — BILAG 1V — ANHANG IV — JIAPAPTHMA IV — ANNEX IV — ANNEXE IV —
ALLEGATO IV — BIJLAGE 1V — ANEXO IV — LIITE IV — BILAGA IV

REPUBLICA CHECA — DEN TJEKKISKE REPUBLIK — TSCHECHISCHE REPUBLIK — TEEXIKH

AHMOKPATIA — CZECH REPUBLIC — REPUBLIQUE TCHEQUE — REPUBBLICA CECA —

REPUBLIEK TSJECHIE — REPUBLICA CHECA — TSEKIN TASAVALLASTA — TJECKISKA
REPUBLIKEN

PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOZ 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 —
PARTE1 — OSA 1 — DEL 1

Montantes basicos, considerados para calcular los elementos agricolas reducidos y derechos adicionales,
aplicables a las importaciones en la Comunidad

Basisbelob taget i betragtning ved beregningen af de nedsatte landbrugselementer og tillzegstold anvendelig
ved indfersel i Fzllesskabet

Grundbetrige, die bei der Berechnung der ermaRigten Agrarteilbetrige und Zusatzzolle, anwendbar bei der
Einfuhr in die Gemeinschaft, beriicksichtigt worden sind

Baowd xocd mov eMjgbnoay vaoyn yio Tov unokoyiopnd v petafintiv ototyeiov xa neésdeTnv doopnhv
7OV EPUOROGOVIL 0TC CYROTIRA OTOLEID. %OTA THY Eroayoyl 6wy Kowotta

Basic amounts taken into consideration in calculating the reduced agricultural components and additional
duties, applicable on importation into the Community

Montants de base pris en considération lors du calcul des éléments agricoles réduits et droits additionnels
applicables a I'importation dans la Communauté

Importi di base, presi in considerazione per il calcolo degli elementi agricoli e dei dazi addizionali applicabili
allimportazione nella Comunita

Basisbedragen, in aanmerking genomen bij de berckening van de verlaagde agrarische elementen en
aanvullende invoerrechten, geldend bij invoer in de Gemeenschap

Montantes de base tomados em consideracio aquando do calculo dos elementos agricolas reduzidos e dos
direitos adicionais aplicaveis 4 importa¢ao na Comunidade

Yhteisoon tulevaan tuontiin sovellettavia alennettuja maatalousosia ja lisitulleja laskettaessa huomioon
otettavat perusmairit

Grundpriser som beaktas vid berikning av minskade jordbruksbestindsdelar och tilliggstull som skall utga
pa import till gemenskapen
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ecus / ECU / Ecu / ecu/
écus / ecua / 100 kg

Trigo blando / Bled hvede / Weichweizen / Mohaxd otagL / Common wheat / Blé
tendre / Grano tenero / Zachte tarwe / Trigo mole / Tavallinen vehna / Vete

9,771

Trigo duro / Hard hvede / Hartweizen / ZxAno6 owtagr / Durum wheat / Blé dur /
Grano duro / Durumtarwe / Trigo duro / Durumvehnd / Durumvete

15,168

Centeno / Rug / Roggen / Zixahn / Rye / Seigle / Segala / Rogge / Centeio / Ruis /
Rig

9,204

Cebada / Byg / Gerste / KoiBagt / Barley / Orge / Orzo / Gerst / Cevada / Ohra /
Korn

2,500

Maiz / Majs / Mais / Kahopnoxt / Maize / Mais / Granturco / Mais / Milho / Maissi /
Mayjs

7,408

Arroz descascarillado de grano largo / Ris, afskallet, langkornet / Reis, langkornig,
geschilt / Amoghowwpévo %L poaxgoonepuo / Long-grain husked rice / Riz décor-
tiqué A grains longs / Riso semigreggio a grani lunghi / Langkorrelige gedopte rijst /
Arroz em peliculas de grios longos / Pitkdjyviinen esikuorittu riisi / Ris, skalat
langkornigt

27,175

Leche desnatada en polvo / Skummetmealkspulver / Magermilchpulver /
AmoBoutvgmpévo yaho oe oxdvn / Skimmed-milk powder / Lait écrémé en poudre /
Latte scremato in polvere / Magere-melkpoeder / Leite desnatado em p6 / Rasvaton
maitojauhe / Skummjolkspulver

27,436

Leche entera en polvo / Sedmalkspulver / Vollmilchpulver / IThjgeg yaha oe oxovn /
Whole-milk powder / Lait entier en poudre / Latte intero in polvere /
Volle-melkpoeder / Leite inteiro em p6 / Rasvainen maitojauhe / Mjolkpulver

38,315

Mantequilla / Smer / Butter / Boitvgo / Butter / Beurre / Burro / Boter / Manteiga /
Voi / Smér

55,443

Azicar blanco / Hvidt sukker / WeifSzucker / Agunfy Laxagn / White sugar / Sucre
blanc / Zucchero bianco / Witte suiker / Agiicar branco / Valkoinen sokeri / Vitt
socker

32,565
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 —
PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Cédigo NC / KN-kode / KN-Code /

Kwdixdg £O / CN code / Code NC /

Codice NC / GN-code / Cédigo NC /
CN-koodi / KN-kod

Derecho / Told / Zoll /
Aoopdg / Duty / Droit /
Dazio / Invoerrecht /
Direito / Tullit / Tull

Cédigo NC / KN-kode / KN-Code /

Kodwdg ZO / CN code / Code NC /

Codice NC / GN-code / Cédigo NC /
CN-koodi / KN-kod

Derecho / Told / Zoll /
Aaoudég / Duty / Droit /
Dazio / Invoerrecht /
Direito / Tullit / Tull

1704 90 10
1803

1804 00 00
1805 00 00
1806 10 15
1901 90 91
21012020
21012092
21013011
2101 30 91
21021010
21021090
210220 11
21022019
21022090
2102 3000
210310
2103 20
2103 3090
21039090
2104 10
2104 20
2106 10 20
2106 90 20

2106 90 92
2202 10
22029010
2203

2205
22082012

2208 20 14

22082026

22082027

2208 20 29

8,5 %
0%
0%
0 %
0%
0%
4%
0%

72 %

8,1 %

7,0 %

8,3 %

2,8%
0%
0%

2,8%

41%

5,6 %

6,1%

47 %

6,6 %

8,1%

7,7 %

17,86 % MIN ECU
1,03/% vol/hl

4,1 %
0%
4,1 %
6,1 %
0%

ECU 0,99/% vol/hl
+ECU 6,3/hl

ECU 0,99/% vol/hl
+ ECU 6,3/hl

ECU 0,99/% vol/hl
+ ECU 6,3/hl

ECU 0,99/% vol/hl
+ECU 6,3/hl

ECU 0,99/% vol/hl
+ ECU 6,3/hl

2208 20 40
220820 62
2208 20 64
2208 20 86
2208 20 87
2208 20 89
2208 30 11

2208 3019
2208 30 32

2208 30 52

22083072

2208 30 82

2208 30 38
2208 30 58
2208 30 78
2208 30 88
220840 10

2208 40 90
2208 50 11

2208 50 19
2208 50 91

2208 50 99
2208 60 11

2208 60 19
2208 70 10

2208 70 90
2208 90 11

220890 19
2208 90 33

2208 90 38

ECU 0,99/% vol/hl
ECU 0,99/% vol/hl
ECU 0,99/% vol/hl
ECU 0,99/% vol/hl
ECU 0,99/% vol/hl
ECU 0,99/% vol/hl

ECU 0,05/% vol/hl
+ ECU 0,5/hl

ECU 0,05/% vol/hl

ECU 0,27/% vol/hl
+ ECU 1,89/hl

ECU 0,27/% vol/hl
+ECU 1,89/hl

ECU 0,27/% vol/hl
+ECU 1,89/l

ECU 0,27/% vol/hl
+ ECU 1,89/hl

ECU 0,27/% vol/hl
ECU 0,27/% vol/hl
ECU 0,27/% vol/hl
ECU 0,27/% vol/hl

ECU 0,65/% vol/hl
+ECU 3,29/hl

ECU 0,65/% vol/hl

ECU 0,65/% vol/hl
+ ECU 3,29/hl

ECU 0,65/% vol/hl

ECU 1,03/% vol/hl
+ECU 6,58/l

ECU 1,03/% vol/hl

ECU 0,84/% vol/hl
+ ECU 3,29/hl

ECU 0,84/% vol/hl

ECU 1,03/% vol/hl
+ ECU 6,58/hl

ECU 1,03/% vol/hl

ECU 0,65/% vol/hl
+ ECU 3,29/hl

ECU 0,65/% vol/hl

ECU 0,81/% vol/hl
+ECU 3,15/hl

ECU 0,81/% vol/hl




30. 12. 95 . Official Journal of the European Communities No L 328/17

Cédigo NC / KN-kode / KN-Code / Derecho / Told / Zoll / Codigo NC / KN-kode / KN-Code / Derecho / Told / Zoll /
Kwdwdg 2O / CN code / Code NC / Aagpos / Duty / Droit / Kwdwnog ZO / CN code / Code NC / Aaopdg / Duty / Droit /
Codice NC / GN-code / Cédigo NC / Dazio / Invoerrecht / Codice NC / GN-code / Cédigo NC / Dazio / Invoerrecht /
CN-koodi / KN-kod Direito / Tullit / Tull CN-koodi / KN-kod Direito / Tullit / Tull
2208 90 41 ECU 1,03/% vol/hl 2208 90 71 ECU 0,99/% vol/hl
+ ECU 6,58/hl
- . 2208 90 74 ECU 1,03/% vol/hl
2208 9045 : ECU 0,99/% vol/hl
+ECU 6,3/l 2208 90 78 ECU 1,03/% vol/hl
2208 90 48 ECU 0,99/% vol/hl ) . .
+ECU 6,3/hl 2208 90 91 ECU 1,03/% vol/hl
+ ECU 6,58/hl
2208 90 52 ECU 1,03/% vol/hl
+ ECU 6,58/hl 2208 90 99 ECU 1,03/% vol/hl -
0,
220890 57 ECU L03/% volhl 33021010 17,86 % MIN ECU
’ 1,03/% vol/hl
2208 90 69 ECU 1,03/% vol/hl

+ ECU 6,58/hl 33021021 4,1 %
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ANEXO V — BILAG V — ANHANG V — [IAPAPTHMA V — ANNEX V — ANNEXE V —
ALLEGATO V — BIJLAGE V — ANEXO V — LIITE V — BILAGA V

RUMANIA — RUMANIEN — RUMANIEN — POYMANIA — ROMANIA — ROUMANIE —
ROMANIA — ROEMENIE — ROMENIA — ROMANIASTA — RUMANIEN

PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOZ 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 —
PARTE1 — OSA 1 — DEL 1

Montantes basicos, considerados para calcular los elementos agricolas reducidos y derechos adicionales,
aplicables a las importaciones en la Comunidad

Basisbelob taget i betragtning ved beregningen af de nedsatte landbrugselementer og tillegstold anvendelig
ved indfersel i Fellesskabet

Grundbetrige, die bei der Berechnung der ermifigten Agrarteilbetrige und Zusatzzélle, anwendbar bei der
Einfuhr in die Gemeinschaft, beriicksichtigt worden sind

Baoixa mocd mov eMj@Onoay voyn yio Tov vnoloyiopo Tov petafintav otoygiov xal meécdeTwv daoudy
OV EQUONOLOVTIOL OTE CyQOTIXG GTOLEIN XaTd TV awaywyn otyy Kowvdryra

Basic amounts taken into consideration in calculating the reduced agricultural components and additional
duties, applicable on importation into the Community

Montants de base pris en considération lors du calcul des éléments agricoles réduits et droits additionnels
applicables a Pimportation dans la Communauté

Importi di base, presi in considerazione per il calcolo degli elementi agricoli e dei dazi addizionali applicabili
all’importazione nella Comunita

Basisbedragen, in aanmerking genomen bij de berckening van de verlaagde agrarische eclementen en
aanvullende invoerrechten, geldend bij invoer in de Gemeenschap

Montantes de base tomados em consideragdo aquando do calculo dos elementos agricolas reduzidos e dos
direitos adicionais aplicaveis 4 importagdo na Comunidade

Yhteisoon tulevaan tuontiin sovellettavia alennettuja maatalousosia ja lisitulleja laskettaessa huomioon
otettavat perusmaarat

Grundpriser som beaktas vid beridkning av minskade jordbruksbestindsdelar och tilliggstull som skall utga
pa import till gemenskapen
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ecus / ECU / Ecu / ecu /
écus / ecua / 100 kg

Trigo blando / Bled hvede / Weichweizen / Maloxé owtdor / Common wheat / Blé
tendre / Grano tenero / Zachte tarwe / Trigo mole / Tavallinen vehni / Vete

2,792

Trigo duro / Hird hvede / Hartweizen / ZxAngo ottdgr / Durum wheat / Blé dur /
Grano duro / Durumtarwe / Trigo duro / Durumvehnd / Durumvete

15,168

Centeno / Rug / Roggen / Zixakn / Rye / Seigle / Segala / Rogge / Centeio / Ruis /
Rag

9,204

Cebada / Byg / Gerste / KouBdgL / Barley / Orge / Orzo / Gerst / Cevada / Ohra /
Korn

8,751

Maiz / Majs / Mais / Kohaundu / Maize / Mais / Granturco / Mais / Milho / Maissi /
Majs

7,408

Arroz descascarillado de grano largo / Ris, afskallet, langkornet / Reis, langkornig,
geschilt / Amophowwpévo g0lL poxgoonepno / Long-grain husked rice / Riz décor-
tiqué a grains longs / Riso semigreggio a grani lunghi / Langkorrelige gedopte rijst /
Arroz em peliculas de grios longos / Pitkidjyviinen esikuorittu riisi / Ris, skalat
langkornigt

27,175

Leche desnatada en polvo / Skummetmealkspulver / Magermilchpulver /
Anofovtugwpévo ydha oe oxovn / Skimmed-milk powder / Lait écrémé en poudre /
Latte scremato in polvere / Magere-melkpoeder / Leite desnatado em p6 / Rasvaton
maitojauhe / Skummjslkspulver

96,027

Leche entera en polvo / Sedmzlkspulver / Vollmiléhpulver / TIMhgeg yaha o onovn /
Whole-milk powder / Lait entier en poudre / Latte intero in polvere /
Volle-melkpoeder / Leite inteifo em p6 / Rasvainen maitojauhe / Mjolkpulver

134,101

Mantequilla / Smer / Butter / BoUtvpo / Butter / Beurre / Burro / Boter / Manteiga /
Voi / Smor

194,050

Aziicar blanco / Hvidt sukker / WeifSzucker / Agvxi] {ayapn / White sugar / Sucre
blanc / Zucchero bianco / Witte suiker / Agticar branco / Valkoinen sokeri / Vitt
socker

32,565
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 —
PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Cédigo NC / KN-kode / KN-Code / Derecho / Told / Zoll /
Kwdixdg ZO / CN code / Code NC / Aaopds / Duty / Droit /
Codice NC / GN-code / Codigo NC / Dazio / Invoerrecht /
CN-koodi / KN-kod Direito / Tullit / Tull
1704 90 10 8,5 %
1803 0%
1804 00 00 0%
1805 00 00 0%
1806 10 15 0%
1901 90 91 0 %
2008 11 10 7,7 %
2008 91 00 6,4 %
21012020 4%
21012092 0%
21013011 7,2 %
21013091 8,1 %
210210 10 7 %
21021090 8,3 %
21022011 2,8 %
2102 3000 2,8 %
2103 10 4,1 %
210320 5,6 %
2103 30 90 6,1 %
210390 90 4,7 %
2104 10 6,6 %
2104 20 8,1 %
2106 10 20 7,7 %
2106 90 92 ’ 41 %
220210 0%
220290 10 5,6 %
33021021 4,1 %
38231200 0%
38237000 3,1 %
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ANEXO VI — BILAG VI — ANHANG VI — ITAPAPTHMA VI — ANNEX VI — ANNEXE VI —
ALLEGATO VI — BIJLAGE VI — ANEXO VI — LIITE VI — BILAGA VI

REPUBLICA DE BULGARIA — REPUBLIKKEN BULGARIEN — REPUBLIK BULGARIEN —

AHMOKPATIA THE BOYATAPIAX — REPUBLIC OF BULGARIA — REPUBLIQUE DE BULGARIE —

REPUBBLICA DI BULGARIA — REPUBLIEK BULGARIJE — REPUBLICA DA BULGARIA —
BULGARIAN TASAVALLASTA — REPUBLIKEN BULGARIEN

PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOZ 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 —
PARTE1 — OSA 1 —DEL 1

Montantes basicos, considerados para calcular los elementos agricolas reducidos y derechos adicionales,
aplicables a las importaciones en la Comunidad

Basisbelob taget i betragtning ved beregningen af de nedsatte landbrugselementer og tillegstold anvendelig
ved indfersel i Fxllesskabet

Grundbetrige, die bei der Berechnung der ermifiigten Agrarteilbetrage und Zusatzzolle, anwendbar bei der
Einfuhr in die Gemeinschaft, beriicksichtigt worden sind

Baowad moad mov ehMjepbnoay voyn yio tov vroloyiopé Tov petafintdv eroryeinv xar mpochetamv daopdv
ROV £PaQUOTOVTAL 0T CYQOTIXG oTOLYEi %aTd TNV ersaywyn oty Kowomta

Basic amounts taken into consideration in calculating the reduced agricultural components and additional
duties, applicable on importation into the Community

Montants de base pris en considération lors du calcul des éléments agricoles réduits et droits additionnels
applicables a Pimportation dans la Communauté

Importi di base, presi in considerazione per il calcolo degli elementi agricoli e dei dazi addizionali applicabili
all’importazione nella Comunita

Basisbedragen, in aanmerking genomen bij de berekening van de verlaagde agrarische elementen en
aanvullende invoerrechten, geldend bij invoer in de Gemeenschap

Montantes de base tomados em consideracio aquando do calculo dos elementos agricolas reduzidos e dos
direitos adicionais aplicaveis a importacao na Comunidade

Yhteis6on tulevaan tuontiin sovellettavia alennettuja maatalousosia ja lisdtulleja laskettaessa huomioon
otettavat perusmaarat

Grundpriser som beaktas vid berikning av minskade jordbruksbestandsdelar och tilliggstull som skall utga
pa import till gemenskapen
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ecus / ECU / Ecu / ecu /
écus / ecua / 100 kg

Trigo blando / Bled hvede / Weichweizen / Mahox6 oitdgL / Common wheat / Blé 2,792
tendre / Grano tenero / Zachte tarwe / Trigo mole / Tavallinen vehnd / Vete

Trigo duro / Hard hvede / Hartweizen / Zxhngo ottdgr / Durum wheat / Blé dur / 15,168
Grano duro / Durumtarwe / Trigo duro / Durumvehni / Durumvete

Centeno / Rug / Roggen / Zinohn / Rye / Seigle / Segala / Rogge / Centeio / Ruis / 9,204
Rig :

Cebada / Byg / Gerste / Koifagt / Barley / Orge / Orzo / Gerst / Cevada / Ohra / 8,751
Korn

Maiz / Majs / Mais / Kahaundn / Maize / Mais / Granturco / Mais / Milho / Maissi / 7,408
Majs

Arroz descascarillado de grano largo / Ris, afskallet, langkornet / Reis, langkornig, 27,175

geschilt / Amoghowwpévo QUTL pargdoneouo / Long-grain husked rice / Riz décor-
tiqué 2 grains longs / Riso semigreggio a grani lunghi / Langkorrelige gedopte rijst /
Arroz em peliculas de graos longos / Pitkadjyvdinen esikuorittu riisi / Ris, skalat
langkornigt

Leche desnatada en polvo / Skummetmalkspulver / Magermilchpulver / 96,027
Anofovtupwuévo yaha oe oxévy) / Skimmed-milk powder / Lait écrémé en poudre /
Latte scremato in polvere / Magere-melkpoeder / Leite desnatado em p6 / Rasvaton
maitojauhe / Skummjolkspulver

Leche entera en polvo / Sedmelkspulver / Vollmilchpulver / IThijoes yoha oe onow / 134,101
Whole-milk powder / Lait entier en poudre / Latte intero in polvere /
Volle-melkpoeder / Leite inteiro em pd / Rasvainen maitojauhe / Mjolkpulver

Mantequilla / Smer / Butter / Boutugo / Butter / Beurre / Burro / Boter / Manteiga / 194,050
Voi / Smér
Azicar blanco / Hvidt sukker / Weilzucker / Agvxi) Cayagn / White sugar / Sucre 32,565

blanc / Zucchero bianco / Witte suiker / Agticar branco / Valkoinen sokeri / Vitt
socker
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 —
PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Cédigo NC / KN-kode / KN-Code / Derecho / Told / Zoll /

Kwduodg 2O / CN code / Code NC / Aaopdg / Duty / Droit /

Codice NC / GN-code / Cédigo NC / Dazio / Invoerrecht /

CN-koodi / KN-kod Direito / Tullit / Tull

1302 12 00 0%
130213 00 ‘ 2,7 %
13022010 8,6 %
1302 20 90 6,3 %
1704 90 10 8,5 %
1803 A 0%
1804 00 00 0%
1805 00 00 0%
1806 10 15 0%
1901 90 91 0%
200811 10 7,7 %
2008 91 00 6,4 %
210111 11 59 %
21011119 5,9 %
21011192 7,2 %
21012020 4%
21012092 0 %
2101 30 11 72 %
2101 3091 8,1 %
21021010 7 %
21021090 5,6 %
210220 11 2,8%
21022019 3,8 %
2102 30 00 2,8 %
2103 10 41 %
2103 20 5,6 %
2103 30 90 6,1 %
210390 90 4,7 %
2104 10 - 6,6 %
2104 20 8,1 %
2106 10 20 7,7 %
2106 90 92 4,1 %
2202 10 2,8 %
22029010 5,6 %
2203 6,1 %
33019021 2,7 %
33021021 4,1 %
38231200 ‘ 0%
38237000 3,1%




